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Anmerkungen / Note
PE Referenzdokumente / 

Elaborato di riferimento PE
Bearbeitungsstand / Stato

Baustellenflachen - Bereich  Aicha Bericht über die Ein- haltung von Baustellen im PE Area di cantiere - Settore  Aica Relazione di rispondenza dei cantieri al PE 0 2 H 6 1 E G 4 0 0 K T B B 0 1 3 0 5 4 5 2 3 0 1 N AC Aggiornamento a seguito istruttoria ZI.29810A-FuSt
Bericht Entwässerung und  Abfall Relazione smaltimento  acque meteoriche e reflue 0 2 H 6 1 E G 4 5 0 K T B B 0 1 3 0 5 4 5 2 6 0 1 N AC Aggiornamento a seguito istruttoria ZI.29810A-FuSt
Allgemeiner Lageplan  Baustelle Hinterrigger Planimetria generale  cantiere Hinterrigger 0 2 H 6 1 B E 4 5 0 K B E B 0 1 3 0 5 4 5 8 5 0 1 M AC Aggiornamento a seguito istruttoria ZI.29810A-FuSt
Querschnitte Baustelle  Hinterrigger Sezioni trasversali  cantiere Hinterrigger 0 2 H 6 1 B E 4 5 0 K Q P B 0 1 3 0 5 4 6 0 0 0 1 M AC Aggiornamento a seguito istruttoria ZI.29810A-FuSt
Hydrogeologische Vorentwurf  Schacht für industriellen  Einsatz Hinterriger Relazione idrogeologica  preliminare Pozzo  industriale Hinterriger 0 2 H 6 1 E G 4 5 0 K T B B 0 1 3 0 5 4 8 0 5 0 0 N
Planung Bericht Schacht für industriellen  Einsatz Hinterriger Relazione di progetto Pozzo industriale  Hinterriger 0 2 H 6 1 E G 4 5 0 K T B B 0 1 3 0 5 4 8 0 6 0 0 N
Baustellenflächen -  Unterplattner Luftemissionen Aree di cantiere -  Hinterriger Emissioni in  atmosfera 0 2 H 6 1 E G 4 5 0 K T B B 0 1 3 0 5 4 8 0 7 0 0 N
Lageplan und Schnitte Entwässerung und Abfall Planimetria e sezioni smaltimento acque meteoriche e reflue 0 2 H 6 1 B E 4 5 0 K L P B 0 1 3 0 5 4 8 0 8 0 1 N AC Aggiornamento generale layout cantiere
Baustellenflächen - Bereich  Aicha Akustischer Bericht Aree di cantiere - Settore  Aica Relazione acustica  cantiere Hinterrigger 0 2 H 6 1 E G 7 8 0 U T B B 0 1 3 0 7 1 0 0 6 0 2 M AC Aggiornamento a seguito istruttoria ZI.29810A-FuSt
Lageplan und Schnitte Materialdeponie Hinterrigger - Phase 19 Planimetiria e sezioni deposito Hinterrigger - Fase 19 0 2 H 6 1 D B 3 0 0 K L P B 0 1 3 0 5 1 2 3 5 0 1 N AC Aggiornamento generale 
Lageplan und Schnitte Materialdeponie Hinterrigger - Phase 22 Planimetiria e sezioni deposito Hinterrigger - Fase 22 0 2 H 6 1 D B 3 0 0 K L P B 0 1 3 0 5 1 2 3 8 0 1 N AC Aggiornamento generale 

Legenda codici 
EMISSIONE
N = nuova emissione
M = modifica di eleborato PE
R = riemissione tal quale

RILEVANZA
NM = Nessuna Modifica
MT = Modifica Trascurabile
AC =  (Approfondimento Costruttivo) modifica rilevante, derivante dalle esigenze di Approfondimento Costruttivo (che non comporti variazioni di materiali, caratteristiche strutturali, calcoli…)
PM = (Proposta Migliorativa) modifica sostanziale della soluzione progettuale, derivante da Proposta Migliorativa del progetto presentato in fase di offerta

BRENNER BASIS TUNNEL - AUSFÜHRUNGSPLANUNG BAULOS MAULS 2-3 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO - PROGETTO ESECUTIVO LOTTO COSTRUTTIVO MULES 2-3

DOKUMENTENVERZEICHNIS / ELENCO ELABORATI

WBS 400 (Baustelleneinrichtung - Allgemein,) 450 (Baustelleneinrichtung - Baustelle Hinterrigger), 300 (Materialdeponien), 780 (Lärmbelastung - Baustelle Hinterrigger) / WBS 400 (Cantierizzazione - Generale), 450 (Cantierizzazione - Cantiere Hinterrigger), 300 (Depositi), 780 (Impatto acustico - Cantiere Hinterrigger)

Kodierung / Codifica

N
u

m
m

e
r 

/ 
N

u
m

e
ro

R
e

vi
si

o
n

 /
 R

e
vi

si
o

n
e

La
n

d
 /

 S
ta

to

B
au

lo
s 

/ 
Lo

tt
o

 d
i 

co
st

ru
zi

o
n

e

P
ro

je
kt

e
in

h
e

it
 /

 U
n

it
à 

d
i 

p
ro

ge
tt

o

W
B

S

D
o

ku
m

e
n

te
n

ar
t 

/ 
Ti

p
o

 d
i 

d
o

cu
m

e
n

to

V
e

rt
ra

g 
/ 

C
o

n
tr

at
to


